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Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΗ ΑΠΟΠΕΙΡΑ ΣΤΗΝ ΙΤΑΛΙΑ

Η μαρτυρία των βυζαντινών πηγών σχετικά με τη δυσκολία επέμβασης της 
αυτοκρατορίας στη Δύση επί Κομνηνών

Για την Άννα Κομνηνή, η βυζαντινή κυριαρχία στην Ιταλία ανήκει στο παρελθόν, 
μάλλον οριστικά. Το 1107, όταν δηλαδή ο Αλέξιος Α' έχει πια ένα μόνιμο στόλο στη 
διάθεσή του, ο μεγας δονξ Ισαάκιος Κοντοστέφανος, αποπλέοντας από το Δυρράχιο, 
θα επιχειρήσει να πολιορκήσει τον Υδρουντα (Ιδροΰντα στο κείμενο), μία πόλη που 
βρίσκεται κατά την παραλίαν τής Λογγφαρδίας διακειμένη, με πρόσοψη προς το Ιλλυ
ρικόν. Η προσπάθεια δεν θα έχει ούτε επιτυχία, ούτε συνέχεια, φυσικά1. Για να φτάσει 
ώς εκεί, ο βυζαντινός στόλος έπρεπε να διαπλεΰσει τον άναμεταξϋ Λογγφαρδίας καί 
’Ιλλυρικού πορθμόν2, που αναφέρεται σχετικά συχνά από την συγγραφέα3. Στην Άννα 
Κομνηνή που δείχνει να ταυτίζει σωστά τις περιοχές που αποκαλεί Λογγιβαρδία με το 
παλιότερο βυζαντινό θέμα Λογγοβαρδίας (893/6-1071), η περιοχή μοιάζει να είναι ασα
φώς γνωστή. Αναφέρει τα μέρη Λογγφαρδίας4, από τα οποία κατευθΰνονται συχνότε
ρα προς το Ιλλυρικόν5, παρά αντίστροφα, και αυτό φαίνεται από τους χαρακτηρισμούς 
που δίνει στα πλοία που διαπλέουν τον πορθμό προς το Ιλλυρικόν: ταΐς από Λογγφαρ
δίας προς τον Βαϊμοϋντον διαπλωιζομέναις ληστρικαΐς καί φορτηγοΐς ναυσί6. Σύμφω
να με την Άννα, εκτός από παραλίαν, όπως είδαμε7, η Λογγοβαρδία έχει κάποια όρια 
(την περσίαν), μάλλον προς Β., εφ’ όσον αναφέρεται μετά από αυτά το Σαλέρνο8, αλλά,

1. Άννα Κομνηνή ΙΒ', 8, 2-3, σ. 378.
2. Άννα Κομνηνή ΙΓ', 8, 5, σ. 406.
3. Άννα Κομνηνή Γ, 5, 8, σ. 298- Γ, 5, 9, σ. 298- V, 8, 2, σ. 304· V, 8, 3, σ. 304· ΙΓ', 7, 2, σ. 403.
4. Άννα Κομνηνή A', 11, 1, σ. 36· ΙΒ', 4, 4, σ. 369.
5. Άννα Κομνηνή ΙΓ', 12, 17, σ. 419.
6. Άννα Κομνηνή ΙΓ', 7, 5, σ. 405.

7. Άννα Κομνηνή ΙΓ', 7, 4, σ. 404: την τής Λογγφαρδίας ήιόνα ... .
8. Άννα Κομνηνή Ε', 3, 6, σ. 148 (Σαλερηνός), όπως και Ε', 3, 6, σ. 148 και ΣΤ', 5, 1, σ. 175. Αλλού 

(π.χ. Α', 12, 11, σ. 43· Α', 13, 6, σ. 45· Α', 15, 2, σ. 49) η Άννα αναφέρει Σάλερνος, και μάλιστα, στο πρώτο 
από τα τρία παραδείγματα, μητρόπολις Μέλφης, δηλαδή Αμάλφης, κάτι που δείχνει ότι δεν διακρίνει την 
Melfi, πόλη της Basilicata, από την Αμάλφη.
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πέρα από τη σεβάσμια μονή του Αγίου Ανδρέα που αναφέρει9, μνημονεύει τα άντρα 
καί τα όρη τής Λογγιβαρδίας10, ενώ το Μπάρι (Βάρις), η παλιά πρωτεύουσα του θέ
ματος Λογγοβαρδίας και ολόκληρης της βυζαντινής Ιταλίας μνημονεύεται ως λατινική 
επισκοπή11, ως τόπος της Λογγιβαρδίας από τον οποίο ξεκινούν οι πλόες των Δυτικών 
(Hugues de Vermandois) προς το Ιλλυρικόν, που άλλοτε καταλήγουν εξ αιτίας τρικυ
μίας στο Δυρράχιον12, είτε στον Αυλώνα13. Γενικά, η Λογγοβαρδία εμφανίζεται στην 
Αννα Κομνηνή μετά την αποχώρηση των βυζαντινών αρχών ως τόπος λογγοβαρδικών 
ηγεμονιών, αναφέρεται μάλιστα ένας άρχηγός Λογγοβαρδίας Ερμάνος (Hermann) στο 
όνομα ως αποδέκτης γράμματος του Αλέξιου Α' Κομνηνού μάλλον το 108214, οπότε και 
αρχίζει να εμφανίζεται ως επιδίωξη της βυζαντινής δυτικής πολιτικής η κάθοδος του 
σύμμαχου γερμανού αυτοκράτορα Ερρίκου Δ' (1056-1106) στη Ν. Ιταλία15.

Ο διάπλους του πορθμού της Λογγοβαρδίας είναι φυσικό να παρουσιάζει ιδιαί
τερο ενδιαφέρον, επειδή είναι τελείως διαφορετικό να μην μπορεί η αυτοκρατορία να 
επέμβει στρατιωτικά στην Ιταλία από το να μην γνωρίζει τί είναι πιο πρόσφορο και 
αποτελεσματικό για τους διαπλέοντες την Αδριατική (ròv Άδρίαν), ιδιαίτερα τώρα 
που η ανάγκη απόκρουσης δυτικών στρατευμάτων που εισβάλλουν διά θαλάσσης16 
στην αυτοκρατορία αρχίζει να γίνεται μία μόνιμη πραγματικότητα. Έτσι λοιπόν, ο 
συντομότερος διάπλους του πορθμού της Λογγοβαρδίας είναι, όπως μαθαίνει ο πολύς 
Ροβέρτος Γυισκάρδος το 1084, αυτός ανάμεσα στον Υδρούντα και στον Αυλώνα17, ενώ, 
από ό,τι φαίνεται από το ίδιο κείμενο, συνήθως προτιμάται από τους Δυτικούς κακώς 
το Βρεντήσιον (Brindisi) ως λιμάνι απόπλου. Το Βρεντήσιον προσφέρει την ταχίστην 
κέλενθον σε περίπτωση που κάποιος θέλει να αποπλεύσει από την Λογγοβαρδία προς 
το Δυρράχιον18. Αντίθετα, το 1107, ο μέγας δούξ Ισαάκιος Κοντοστέφανος με το στόλο

9. Άννα Κομνηνή ΙΓ', 12, 28, σ. 423.

10. Άννα Κομνηνή A', 11, 1, σ. 36.
11. Άννα Κομνηνή Τ', 12, 8, σ. 119.
12. Άννα Κομνηνή Γ, 7, 4, σ. 302-303.
13. Άννα Κομνηνή ΙΒ', 9, 2, σ. 381.
14. Άννα Κομνηνή Γ', 10, 1, σ. 112.
15. Άννα Κομνηνή Γ', 10, 4, σ. 113: όπηνίκα εις Λογγιβαρδίαν κατέλθης Ε', 3, 1, σ. 146: τάχιον (τον 

ρήγα Αλαμανίας) την Λογγιβαρδίαν καταλαβεϊν- Ε', 3, 3, σ. 147: την τοΰ φηγός Αλαμανίας εις Λογγιβαρδίαν 
δσον ήδη άφιξιν Ε', 3, 7, σ. 148: ό μέντοι ρήξ πολιορκήσαι την Λογγιβαρδίαν έπειγόμενος.

16. Άννα Κομνηνή IF, 1, 4, σ. 385: καί άπείργειν τους άπό Λογγιβαρδίας προς τον Βαϊμοϋντον δια- 
πλωιζομένους....

17. Άννα Κομνηνή ΣΤ', 5, 3, σ. 176.

18. Άννα Κομνηνή Α', 16, 1, σ. 51. Για μία περιγραφή του Δυρραχίου σε σχέση με την Αδριατική 
βλ. Άννα Κομνηνή ΙΒ', 9, 4, σ. 382: κείται μεν έπ’ ανταΐς ήιόσι τον Άδριαντικον πελάγους- έν τφ μέσω δε 
ΰφήπλωται πέλαγος πολύ καί μακράν, καί κατά πλάτος μεν παρατεϊνον εις την περαίαν των ’Ιταλών, κατά 
μήκος δε ανιόν και έπικάμπτον προς άνατολάς τε καί προς βορράν προς τους Ούέτονας βαρβάρους, ών 
καταντικρϋ κειται των Άπουληίων ή χώρα.
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του θα ξεκινήσει υποχρεωτικά από το Δυρράχιον, όπου έχει σταλεί από τον αυτοκρά- 
τορα για να πλήξει τον Υδροΰντα19 20, θα έχει δηλαδή μακρότερο διάπλου. Από το Μπά- 
ρι πάλι στον Αυλώνα που δεν ενδείκνυται σαν διαδρομή, φτάνει κανείς δεξιά τνχμ 
χρησάμενος10. Απρόσφορος τελείως21, σύμφωνα με το κείμενο, θεωρείται και ο πλους 
από τον Υδροΰντα προς Νικόπολη και Ναύπακτο, όπως δείχνει να σχεδιάζεται αρχικά 
η Νορμανδική εισβολή, ώστε να πλήξει την αυτοκρατορία αρκετά νοτιότερα, ίσως για 
να πλήξει την Κόρινθο και τη Θήβα, όπως συνέβη αργότερα, το 1147.

Σε γενικές γραμμές και κρίνοντας εκ των υστέρων, μία βυζαντινή στρατιωτική 
επέμβαση στην Ιταλία την εποχή που αρχίζουν αυτές οι μαζικές κινήσεις ενόπλων από 
την Δυτική Ευρώπη προς την Ανατολή που λέγονται Σταυροφορίες22 πρέπει να θεωρεί
ται πολιτική αυτοκτονία ή κάτι παραπλήσιο. Κλείνοντας μία αρκετά περίεργη ιστορία 
που διηγείται σχετικά με τις απαρχές και τις αιτίες των ιταλικών υποθέσεων και, πιο 
ειδικά, της Λογγοβαρδίας, που, όπως λέει, κάποτε τελούσε ακόμα υπό την αυτοκρατο
ρία23 24, η Άννα Κομνηνή που -ίσως απρόσμενα, αλλά πραγματικά- διαθέτει και μία ισχυ
ρή αίσθηση στρατηγικής, καταλήγει υπαινικτικά και μελαγχολικά: τί το μετά ταϋτα; 
έσφάδαζε τα των Λατίνων τε καί Ιταλών κατά Ψωμαίων καί fi τϊ\ς Λογγφαρδίας όλης 
όμοϋ καί Ιταλίας έμελετάτο κατάσχεσή, ενώ, λίγο πιο κάτω25 δείχνει να θεωρεί ότι 
ο κίνδυνος από την Ιταλία είναι τουλάχιστον ισοδύναμος με αυτόν από το Βορρά και 
τον άλλο από την Ανατολή. Πέρα από τόπο κυριαρχίας διαφόρων λογγοβαρδικής 
προέλευσης χωροδεσποτών, από ένα σημείο και μετά, η Άννα Κομνηνή διαγράφει τη 
Λογγοβαρδία σαν προνομιακό τόπο για το φιλόδοξο σταυροφόρο Βοημοΰνδο του Τά- 
ραντα26. Κάπως έτσι, η απόπειρα του μεγάλου δονκός Ισαάκιου Κοντοστέφανου που 
διαπλέει τον πορθμό το 1107 για να πολιορκήσει τον Υδροΰντα, υποβαθμίζεται σε 
σημείο να ξεχνιέται περίπου, στριμωγμένη, όπως είναι, ανάμεσα σε άπειρα μεγάλα και 
μικρά γεγονότα. Από τότε, ο Βοημοΰνδος έχει διαπλεΰσει αρκετές φορές τον διάπλου, 
με αποτέλεσμα να τον απασχολοΰν οι πολεμικές συγκυρίες πολΰ ανατολικότερα, όπως 
π.χ. να αποτρέψει την κατάληψη από το στόλο του Αλέξιου Α' του λιμανιού της αρχαί
ας Κωρΰκου (Κοΰρικον, στο παλαιό θέμα των Κιβυρραιωτών), κάτι που θα επέτρεπε 
στον αυτοκράτορα (που κατείχε ήδη την απέναντι από το Κοΰρικον κείμενη Κΰπρο) να

19. Αννα Κομνηνή ΙΒ', 8, 1-3, σ. 378.
20. Άννα Κομνηνή ΙΒ', 9, 2, σ. 381.
21. Άννα Κομνηνή Α', 16, 1, σ. 51: εις πολύ πλάτος ίγνέωκτο το έκεϊθεν ένθάδε πέλαγος....
22. Η περιγραφή του Κίνναμου (Β', 12, σ. 67) για τη Β' Σταυροφορία με την κατάληξη ίίπαν απλώς 

το έσπέριον έκεκίνητο κράτος μοιάζει σχεδόν πανομοιότυπα με το σχετικά μακρότερο χωρίο της Άννας 
Κομνηνής (Γ, 5, 4, σ. 297) για την Α' Σταυροφορία: πάσα fi εσπέρα καί όπο'σον γένος βαρβάρων....

23. Άννα Κομνηνή Ε', 8, 2, σ. 162.

24. Άννα Κομνηνή Ε', 8, 5, σ. 163.
25. Άννα Κομνηνή ΣΤ', 3, 3, σ. 172: Περσών έπελεύσεις καί τάς των Σκνθών έκδρομας ούκ άγνοεϊτε 

καί των εκ Λογγφαρδίας όξννομένων δοράτων ούκ έπιλέλησθε.
26. Άννα Κομνηνή ΣΤ', 5, 1, σ. 175' ΙΒ', 1,1, σ. 359’ IB', 1, 5 και 6, σ. 361.
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παρεμποδίσει την απρόσκοπτη ενίσχυση των Σταυροφόρων της Αντιόχειας από στρα
τεύματα από τη Λογγοβαρδία27.

Αν ο Ιωάννης Κίνναμος πλησιάζει απλά -σε περίπτωση που δεν μιμείται- την Άννα 
Κομνηνή28 στην περιγραφή και συνολικό χαρακτηρισμό της Σταυροφορίας που ο κάθε 
ένας από τους δυο αυτοΰς βυζαντινούς συγγραφείς είδε να διασχίζει τη χώρα του, η 
τελική του κρίση υπερβαίνει κατά πολύ το θαυμασμό προς τους Σταυροφόρους που εν
δόμυχα δεν αποκλείεται να τρέφει, αλλά επίσημα προσπαθεί να καλύψει με ένα μείγμα 
συγκατάβασης και περιφρόνησης η Άννα Κομνηνή29. Ο Κίνναμος γράφει χωρίς περι
στροφές ότι ενώ προχείρω λόγω η Β' Σταυροφορία έχει ως στόχο της την απελευθέρω
ση των Αγίων Τόπων, έρχονται τη γέμην άληθεία ώς την τε χώραν 'Ρωμαίων έξ έφοδον 
καθέξοντες καί τα έν ποσί κ a τα στρέ ψοντες30. Μετά την αποτυχία της στρατιωτικής 
επέμβασης του Μανουήλ Α' στην Ιταλία, ο Κίνναμος θα δείξει ακόμα πιο φοβισμένος: 
φτίμη γάρ τις έκράτει τφ τηνικαϋτα ώς ό Αλαμανών ρηξ Φρεδερίκος το σόμπαν έθνος 
άνακινήσας πανστρατί επί την'Ρωμαίων φέρεται γην31, ανακοινώνει επίσημα μία αλή
θεια που θα αργήσει όμως αρκετά ακόμα να υλοποιηθεί. Ενώ η Άννα Κομνηνή με τις 
τόσες επισημάνσεις της σχετικά με τους διαφόρους διάπλους της Αδριατικής μοιάζει 
σαν να θέλει να υποδείξει τί είναι εύκολο και τί δύσκολο από γεωγραφική άποψη για 
Δυτικούς και Βυζαντινούς, ο Κίνναμος, παρ’ όλο που δείχνει να γνωρίζει καλά τις με
τακινήσεις της βυζαντινής στρατιάς από πόλη σε πόλη στην Ιταλία, δεν ασχολείται κα
θόλου με τις θαλάσσιες διαδρομές32. Το μοτίβο που όλο και επανέρχεται στην αφήγησή 
του είναι η αμετάκλητη θέληση και απόφαση του Μανουήλ Κομνηνού να κατακτήσει 
την Ιταλία και να την προσαρτήσει ολόκληρη στην αυτοκρατορία. ”Ηει τοίνυνΣικελίαν 
περινοών καί Ιταλίαν πάσαν, λέει για τον τολμηρό αυτοκράτορα33 ήδη από το 1147 και 
ενώ οι Νορμανδοί έχουν καταλάβει την Κέρκυρα η ανάκτηση της οποίας, με τον τρόπο 
που εκφράζεται ο Κίνναμος, δείχνει να θεωρείται κάτι όχι μόνο απλό αλλά και προκα
ταρκτικό μίας μείζονος ιταλικής εκστρατείας. Λίγο μετά την ανάκτηση της Κέρκυρας

27. Άννα Κομνηνή ΙΑ', 10, 9, σ. 353.
28. Άννα Κομνηνή Γ, 5, 4, σ. 297.
29. Αντίθετες απόψεις στον D.-R. Reinsch, Ausländer und Byzantiner im Werk der Anne Komnene, 

Rechtshistorisches Journal 8 (1989) 257-277 και στον R.-J. Lilie, Anne Komnene und die Lateiner, BSl 54 
(1993) 167-182.

30. Κίνναμος B', 12, σ. 67.

31. Κίνναμος E', 1, σ. 202.

32. Εκτός από την περίπτωση που ο Μανουήλ αναθέτει στον άνατολικών καί εσπεριών δομέστικο 
Ιωάννη Αξούχ να κατευθύνει το ναυτικόν απαν στον Αγκώνα (Ancona). Διαφωνώντας με τη διαταγή του 
αυτοκράτορα, ο Αξούχ κωλυσιεργεί κοντά στο Δυρράχιο και μία θύελλα καταστρέφει το μεγαλύτερο 
μέρος του στόλου (Κίνναμος Γ', 6, σ. 102), που όμως εμφανίζεται λίγο αργότερα να επιστρέφει άδοξα στην 
Κωνσταντινούπολη των άμφί τή Ιταλία διαπεπραγμένος ούδεν (Κίνναμος Γ', 9, σ. 113). Πρβλ. Chalandon, 
Les Coirmene II, 333-334.

33. Κίνναμος Γ', 4, σ. 96.
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και την υποχώρηση των Νορμανδών στη Σικελία πάντα σύμφωνα με τον Κίνναμο, ο 
Μανουήλ τον λοιπού περί Σικελίας καί της Ιταλών έσκέπτετο γης ώς καί ταντας Ρω- 
μαίοις άνασώσαιτο34. Αμέσως πιο κάτω στο κείμενο, Αλαμανοί, Δαλμάτες και Παίονες 
μαθαίνουν ότι ο Μανουήλ συσκευάζεται πόλεμον κατά Σικελίας35. Μετά το θάνατο 
του γερμανοΰ ηγεμόνα και θεωρούμενου ως βυζαντινού σύμμαχου Κονράδου Γ' (1152), 
αρχίζει η υλοποίηση της αυτοκρατορικής απόφασης: ο σεβαστός Μιχαήλ Παλαιολόγος 
που έρχεται στην Ιταλία με μόνο δέκα πλοία36 37 έχει ως στόχο όπως αν Ιταλίαν βασιλει 
κατέστησα ιτο31. Όταν ένας ιταλός συμπολεμιστής (κόμης του Loritello, Βασαβίλας στο 
κείμενο) χρειάζεται ενίσχυση, οι βυζαντινοί στρατηγοί Μιχαήλ Παλαιολόγος και Ιωάν
νης Δούκας του απαντούν ότι δεν ήρθαν στην Ιταλία για να συμμαχήσουν μαζί του, αλλά 
ώς δηλονότι βασιλει Ιταλίαν ταύτην προς αυτοϋ συμμαχούμενοι κατακτήσαιντο38, δείγ
μα ιδιαίτερα αλαζονικής συμπεριφοράς. Γενικά, ο Κίνναμος δείχνει ορισμένες φορές να 
λησμονεί τελείως τη δυσκολία που προκύπτει από την ισχύ των Δυτικών απέναντι στην 
αυτοκρατορία του Μανουήλ και που όμως αυτή η ισχύς κάποιες άλλες φορές δείχνει να 
τον τρομοκρατεί, εκτός και αν πιστεύει ότι η καλύτερη άμυνα είναι η επίθεση39. Λίγο μετά 
από τότε, οπότε παραδέχεται ότι τα μεν δη των Ιταλικών πολέμων ένταϋθα 'Ρωμαίοις 
πέρας εσχε40, σπεύδει με ελαφρότητα να αποδώσει στο Μανουήλ την εκτίμηση ότι μηδέν 
όθενδήποτε άντιστατοϋν τη Ρωμαίων ύπεφαίνετο αρχή4', κάτι που θυμίζει το προοίμιο 
του περιβόητου αντίστοιχου νόμου του Κωνσταντίνου Θ' Μονομάχου42, και αυτό λίγο 
πριν ανακοινώσει τις ανοιχτά επιθετικές διαθέσεις του Φρειδερίκου A' Barbarossa (1152- 
1189) εναντίον της αυτοκρατορίας, για να συμπληρώσει αμέσως: ήδη γάρ τα άμφ'ι τοΐς 
Άλαμανοϊς θρυλληθέντα ούκέτι έκράτουν43. Υποχρεωμένος να προβάλει τη βυζαντινή 
αυτοκρατορική άποψη σε όλα τα μείζονα θέματα που πραγματεύεται, ο Κίνναμος επι
χειρεί να υποστηρίξει τη θέση ότι η κατάκτηση της Ιταλίας ήταν κάτι το εφικτό, σε πλή
ρη αντίθεση με την Άννα Κομνηνή που κι αυτή όμως υποστηρίζει τις προσπάθειες του 
πατέρα της όμως μόνο μέχρι του σημείου που αυτές ευδοκίμησαν και, πραγματικά στην 
περίπου χαώδη κατάσταση της αυτοκρατορίας επί Αλέξιου Α' η κατάκτηση της Ιταλίας

34. Κίνναμος Γ', 5, σ. 101.
35. Κίνναμος Γ', 6, σ. 101.

36. Κίνναμος Δ', 2, σ. 137.
37. Κίνναμος Δ', 2, σ. 137. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 360.
38. Κίνναμος Δ', 6, σ. 147. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 363.
39. Βλ. Μ. Μ. Frejdenberg, Trud Ioanna Kinnama kak istoriceskii istocnik, Viz. Vrem. 16 (1959) 29-51, 

εδώ: σ. 45-46, όπου λέγεται ότι τον Κίνναμο δεν ενδιαφέρουν οι πολιτικές συνθήκες, καθώς ασχολείται 
συνήθως με τα στρατιωτικά γεγονότα.

40. Κίνναμος Δ', 16, σ. 176.

41. Κίνναμος E', 1, σ. 202.

42. JGR Α', 621.
43. Κίνναμος E', 1, σ. 203. Πρβλ. Magdalino, Empire, 57 σημ. Ill, σχετικά με τις αποκλίσεις των πηγών 

για τις διαδοχικές εδαφικές βλέψεις στην Ιταλία του Μανουήλ Κομνηνού.
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ήταν κάτι το τελείως ανέφικτο. Στο εξής, έοπέρα για τον Κίνναμο είναι συνήθως η Βαλ
κανική Χερσόνησος44, ενώ στο γνωστό μακροσκελές απόσπασμά του (Ε', 7, σ. 218-220) 
αμφισβητεί τις δικαιοδοσίες του Πάπα Ρώμης και του Δυτικοΰ αυτοκράτορα, όπου ο 
δεύτερος επιτελεί υπηρεσία ιπποκόμου στον πρώτο (Stratordienst)45. Τώρα ο Κίνναμος 
αρχίζει να θυμάται τα έθνη τα τήδε καί δσα κόλπου εντός Iδρυνται τοϋ Τονέου46, που 
πρέπει να αποτελέσουν, μαζί με τη Βενετία, αμυντική ασπίδα για την αυτοκρατορία 
απέναντι στις επεκτατικές βλέψεις του Φρειδερίκου Barbarossa, του οποίου η δύναμη 
μεγαλώνει επί μέγα έκάστοτε. Μόλις προς το τέλος της Επιτομής Ιστοριών που έγραψε, 
ο Κίνναμος αφήνει να φανεί η ναυτική δύναμη των Βενετών47, τους πλόες των οποίων 
κάθε άλλο παρά παρακολουθεί.

Ο Νικήτας Χωνιάτης χρησιμοποιεί τον παραδοσιακό στα ώς την εποχή του βυζα
ντινά κείμενα όρο Λογγιβαρδία μόνο μία φορά48, ενώ, αργότερα και προς το τέλος του 
κειμένου του49, εισάγει κατά κάποιον τρόπο τον όρο Λαμπαρδία, εννοώντας μ’ αυτόν 
ό,τι ακριβώς σήμερα ονομάζεται Λομβαρδία στη Β. Ιταλία. Αρκετά πιο οικεία δείχνει 
να του είναι η Καλαβρία, όπου κατά τον πολύ χειρότερα από τον Κίνναμο πληροφο- 
ρημένο Νικήτα Χωνιάτη, δείχνει να έχει εξελιχθεί η κύρια βυζαντινή κατακτητική προ
σπάθεια50. Στη Χρονική διήγηση του Χωνιάτη η επίσης μοναδική εμφάνιση του κόλπου 
Αδρία που -αυτό πρέπει να σημειωθεί- παρουσιάζεται στο κείμενο ως άναχωρών μεν 
εκ τοϋ Σικελικού πέλαγους καί οΐά τι εξέραμα τοϋ Τονέου ροϋ, συνδέεται με τη ναυτι
κή ισχύ των Βενετών51, αλλά και με τα έθνη, όσα κόλπον άμφινέμεται τδνΊόνιον52, σε 
αντιστοιχία με το ανάλογο χωρίο του Κίνναμου. Για το Χωνιάτη που έγραψε το έργο 
του τουλάχιστον δύο δεκαετίες, αν όχι περισσότερο, μετά τον Κίνναμο και οπωσδήπο
τε αρκετά μετά την άλωση του 1204, είναι πολύ φυσικό να γνωρίζει ότι η κυριαρχία 
στην Αδριατική και στο Ιόνιο, από όπου η αυτοκρατορία μοιάζει να έχει αποχωρήσει 
οριστικά, ανήκει στη Βενετία. Ο Χωνιάτης όμως αφιερώνει στη βυζαντινή εκστρατεία 
στην Ιταλία ακόμη λιγότερη έκταση από τον Κίνναμο, παρ’ όλο το μεγάλο όγκο του

44. Κίνναμος Ε', 6, σ. 216: άλλα καί πάλιν τα έκ της έσπερος έμποδών αύτφ έστησαν. Αντίθετα όμως 
στο Ε', 12, σ. 237: άνά την έσπερίαν ληξιν (= ’Ιταλία).

45. Για το θέμα αυτό βλ. την κλασική μελέτη του R. Holtzmann, Zum Strator- und Marschalldienst, 
HZ 145(1931) 301-350.

46. Κίνναμος E', 9, σ. 228.

47. Κίνναμος ΣΤ', 10, σ. 280 κε.

48. Χωνιάτης, 91.

49. Χωνιάτης, 596, 597.

50. Χωνιάτης, 94, 97, 99. Εδώ, ο όρος Άκυλία (σ. 95,18) θα πρέπει μάλλον να αντικατασταθεί από το 
Άπονλία. Επίσης Χωνιάτης, 100, επιμένοντας ότι η εκστρατεία του Μανουήλ έγινε στη Σικελία και στην 
Καλαβρία. Και τα δύο είναι λάθος.

51. Χωνιάτης, 171.
52. Χωνιάτης, 199.
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ιστοριογραφικού του έργου. Το Μπάρι π.χ. δεν αναφέρεται καθόλου. Το Βρεντήσιον 
είναι πάντα ένα λιμάνι εχθρικό, από το οποίο αποπλέει ο στόλος των Νορμανδών 
της Σικελίας για την Κέρκυρα53 και όπου, ακόμα χειρότερα, οι Βυζαντινοί στήνουν 
πολιορκία, αλλά αδυνατούν να το καταλάβουν (μία από τις λίγες ακριβείς πληροφο
ρίες του Χωνιάτη σχετικά με την εκστρατεία)54. Και ο Αγκών που χρησιμοποιείται σαν 
βάση στρατολογίας και ανεφοδιασμού55 πρέπει να εγκαταλειφθεί56. Αργότερα, οι Γερ
μανοί θα εκπορθήσουν το παραθαλάσσιο αυτό φρούριο57 και ο Μανουήλ Κομνηνός 
θα υποστεί τους χλευασμούς των υπηκόων του ώς νπερορίους δήθεν έπιθυμίας δια τδ 
φίλαντον τρεφοντι58. Με την επάνοδο του Γουλιέλμου Β' και τη βυζαντινή ήττα στο 
Βρεντήσιον, ο Χωνιάτης δείχνει σαν να θέλει να συντομεύσει ακόμα περισσότερο την 
εξιστόρησή του γι’ αυτή την εκστρατεία. Στη συνέχεια, θεωρεί ότι ο αυτοκράτορας 
που είχε ξοδέψει γι’ αυτήν περίπου τριακόσια κενττινάρια χρνσίον (30.000 λίτρες χρυ
σάφι) θεώρησε καλό να συνάψει συνθήκη με το Γουλιέλμο59. Θα μπορούσε κανείς να 
ισχυριστεί πολύ εύλογα ότι ο Χωνιάτης ή έχει σχεδόν πλήρη σύγχυση για το τί συνέβη, 
είτε θέλει να μνημονεύσει μόνο ορισμένα επεισόδια αυτής της άδοξης εκστρατείας είτε, 
τέλος, επιδιώκει παραλείψεις και διαστρεβλώσεις, κάτι που, δυστυχώς, αποτελεί σχε
δόν παράδοση σε κάποιους βυζαντινούς συγγραφείς. Τσως όμως αιτία για όλα αυτά να 
αποτελεί μόνο το γεγονός ότι, όπως ειπώθηκε πιο πάνω, ο Χωνιάτης έγραψε το έργο 
του μετά τη λατινική κατάκτηση, οπότε μία βυζαντινή απόπειρα να κατακτηθεί ολό
κληρη η Ιταλία τη στιγμή που, μόλις πενήντα χρόνια αργότερα, ούτε η Κωνσταντινού
πολη ήταν δυνατόν να κρατηθεί, θα έβλαπτε καίρια την αξιοπιστία και τη σοβαρότητα 
του μακροσκελέστατου έργου του. Από τη σκοπιά αυτή, οι παραλείψεις, συντομεύσεις 
και διαστρεβλώσεις μπορούν σχετικά εύκολα να τύχουν κατανόησης.

Σύνθεση των βυζαντινών στρατευμάτων στην Ιταλία 
κατά την εκστρατεία του 1154/1156

Ο Νικήτας Χωνιάτης διηγείται ότι, την άνοιξη του 1155 και από το στρατόπεδο της 
Πελαγονίας όπου βρέθηκε, ο Μανουήλ Κομνηνός, το πρώτο πράγμα που έκανε ήταν να 
εφοδιάσει το Μιχαήλ Παλαιολόγο χρήμασι πολλοΐς καί στρατιάν αύτφ παραδονς ίκα-

53. Χωνιάτης, 72.
54. Χωνιάτης, 95.
55. Χωνιάτης, 97.

56. Χωνιάτης, 98.
57. Χωνιάτης, 201-202. Πρβλ. A. Carile - S. Cosentino, Storia della marineria bizantina, Bologna 2004, 

150-155 (Ancona e le città dell’Adriatico nella politica italiana di Manuele I).

58. Χωνιάτης, 203.

59. Χωνιάτης, 97.
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νήν60. Το ότι ο συγκλητικός και σεβαστός Μιχαήλ είχε διαταχθεί να πάει στην Ιταλία 
εφοδιασμένος με πολλά χρήματα προκύπτει και από τον Κίνναμο που όχι μόνο το ανα
φέρει ρητά61, αλλά και προσθέτει ότι αυτήν ακριβώς την πληροφορία προσπαθούσε να 
διαδώσει στην Ιταλία ο αυτοκρατορικός απεσταλμένος κόμης Αλέξανδρος de Gravina62 63. 
Ο Κίνναμος δεν αναφέρει τίποτε σχετικά με την ικανήν στρατιάν, που αναφέρει ο Χω- 
νιάτης που, από εδώ επίσης, προκύπτει σαφώς ότι είναι ανεπαρκέστατα πληροφορημέ- 
νος σχετικά με την ιταλική εκστρατεία. Στο Βίο του πάπα Αδριανοΰ Δ' αναφέρεται ότι 
ο imperator Graecorum έστειλε ένα μεγάλο χρηματικό θησαυρό per quondam principem 
suum nomine Pilialogum6i στον Αγκώνα64. Αντίθετα, σύμφωνα με τον Κίνναμο, ο Μιχα
ήλ Παλαιολόγος καταπλέει στην Pescara (πιθανότατα από τον Αγκώνα) μόνο με δέκα 
πλοία65 και, φυσικά, με τα πολλά χρήματα που του έχουν εμπιστευτεί. Σύμφωνα με το 
Χωνιάτη, ο Παλαιολόγος πηγαίνει στη Βενετία από όπου στρατολογεί ένα μεγάλο μι
σθοφορικό στράτευμα έκ των Ίταλιωτίδων χωρών και γενόμενος μεγαλοδύναμος προς 
την Λογγιβαρδίαν κατέπλευσε66. Τα λεγάμενα του Χωνιάτη δεν μοιάζουν να ευστα- 
θοΰν επειδή α) καμιά μεγάλη βυζαντινή μισθοφορική στρατιά δεν διέσχισε ολόκληρη 
την Ιταλία από τη Βενετία έως τη Λογγοβαρδία και β) τα δέκα πλοία με τα οποία, σύμ
φωνα με τον πιο ακριβολόγο Κίνναμο67, ο Μιχαήλ Παλαιολόγος κατέπλευσε στην Ιτα
λία δεν προδίδουν την παραμικρή ικανότητα μεταφοράς στρατευμάτων άξιων λόγου 
γ) πάλι ο Κίνναμος αναφέρει, ότι ο δεύτερος βυζαντινός στρατηγός Ιωάννης Δούκας 
είχε αρχίσει ήδη την πολιορκία ενός φρουρίου με το όνομα Προύντζος στράτευμα ηδη 
όθροίσας68 και αυτό συμφωνεί με τη μνεία του Χωνιάτη στρατολογήσας αδρόν κον- 
τοφορικόν69. Σύμφωνα, λοιπόν, με ένα συνδυασμό των μνειών του Κίνναμου και του 
Χωνιάτη, οι βυζαντινοί στρατηγοί Μιχαήλ Παλαιολόγος και Ιωάννης Δούκας φτάνουν 
στην Ιταλία με ασήμαντες ή ακόμα μηδαμινές στρατιωτικές δυνάμεις και, με τα χρήματα 
που στέλνει ο Μανουήλ Α', προβαίνουν σε στρατολογία επί τόπου, πριν κατέβουν στη 
Λογγοβαρδία, όπου, σύμφωνα με το Liber Pontificalis, ο Μανουήλ Α', με χρηματικό 
αντάλλαγμα, έχει ζητήσει γραπτά από τον πάπα Αδριανό Δ' (1154-1159) τρεις από τις

60. Χωνιάτης, 91,10-12. Τα χρήματα δεν αποκλείεται να προορίζονταν και για τον αυτοκράτορα 
Φρειδερίκο A' (Magdalino, Empire, 59), κατά το υπόδειγμα του Αλέξιου Α' προς τον Ερρίκο Δ' το 1082.

61. Κίνναμος Δ', 1, σ. 135:... έντεταλτο ... τον Μιχαήλ συν τοΐς χρήμασιν έπί ’Ιταλίαν Ιέναι....
62. Κίνναμος Δ', 2, σ. 136-137.

63. LP II, 394,5-6.

64. Βλ. για τον Αγκώνα D. Abulafia, Ancona, Byzantium and the Adriatic, 1155-1173, Papers of the 
British School at Rome 52 (1984) 195-216.

65. Κίνναμος Δ', 2, σ. 137:... ό Παλαιολόγος ναυσί δέκα ... εις Πεσχάραν επλει.

66. Χωνιάτης, 91,14-16.
67. Ο αριθμός των δέκα (και όχι περισσότερων) τονίζεται από τον Κίνναμο, Δ', 3, σ. 138.

68. Κίνναμος Δ', 2, σ. 137.
69. Χωνιάτης, 91,15.
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παραθαλάσσιες πόλεις της Απουλίας, ώστε να μπορεί ευκολότερα να καταπολεμήσει 
τον βασιλέα της Σικελίας70. Αδρόν κοντοφορικόν, σύμφωνα με το Χωνιάτη, πρέπει να 
σημαίνει αξιόλογο τμήμα έφιππων, οπλισμένων με κοντοΰς/δόρατα, δηλαδή βαρέων ιπ
πέων, κατάφρακτων. Με αυτό το λίγο στρατό και στόλο που πιθανότατα να αυξήθηκε 
κάπως καθώς οι πρώτες του επιχειρήσεις βαίνουν απρόσκοπτα, κατακτάται το Μπάρι, 
η παλιά βυζαντινή πρωτεύουσα της Ιταλίας (κάτι που δεν αναφέρει καθόλου ο Χωνιά- 
της, ασχολούμενος με την Καλαβρία!)71. Μετά την άλωση του Μπάρι, οι Βυζαντινοί, 
συν βραχείς* τινι καί όλιγανδρούσμ δυνάμει προχωρούν προς το Trani, στην πορεία, 
παίρνουν το Giovinazzo με ομολογία72. Στο σημείο αυτό, από το συνεχές και συμπαγές 
κείμενο του Κίνναμου προκύπτει ότι, όταν οι βυζαντινές δυνάμεις είναι ενωμένες, ο 
στρατηγός του χερσαίου (στο κείμενο: ήπειρώτης) στρατού είναι ο Ιωάννης Δούκας, 
ενώ ο Μιχαήλ Παλαιολόγος απλά παραπλέει την ακτή και αποκλείει από τη θάλασσα 
τους αμυνόμενους εχθρούς, όταν πρόκειται για πολιορκία. Από την εποχή του Ιωάννη 
Μαλάλα, ο βυζαντινός στρατός αποκαλείται συνολικά και συνοπτικά «οι Ρωμαίοι», 
από οποιουσδήποτε ποικίλους μισθοφόρους και αν αποτελείται, χωρίς βέβαια να δίνε
ται η παραμικρή διευκρίνιση σχετικά με την προέλευση των μισθοφόρων, που ορισμέ
νες φορές μπορεί κανείς να διακρίνει μόνο από τα συμφραζόμενα73. Αυτό συμβαίνει και 
στον Ιωάννη Κίνναμο που, αμέσως μετά, περιγράφοντας μία μάχη εκ παρατάξεως, λέει 
ότι οι 'Ρωμαίοι τριχμ διαιρεθεντες παρέταξαν μπροστά και μετωπικά φαλαγγηδόν τους 
πεζούς Σκΰθες τοξότες. Ο Ροβέρτος Βασαβίλας (κόμης του Loritello) και οι μισοί ιππείς, 
κατά πάσα πιθανότητα εγχώριοι, καθώς παρατάσσονται μαζί με τους υπόλοιπους το
πικούς κομήτες, βρέθηκαν στη μεσαία παράταξη, ενώ ο Ιωάννης Δούκας με τους άλλους 
μίσους ιππείς βρέθηκε στην τελευταία, τρίτη γραμμή74.

Πόσοι είναι οι ιππείς; Λίγο πριν, καθώς ο Ιωάννης Δούκας πλησιάζει στην Barletta, 
από το τμήμα του εμφανίζονται τριακόσιοι ιππείς που αντιμετωπίζουν πεζών φάλαγγα 
αίφνίδιον75. Φάλαγγα σχηματίζει και ο Δούκας. Μάλλον, λοιπόν, έχει μαζί του και πε
ζικό76. Ο Κίνναμος λέει στο σημείο αυτό ότι και οι δυο στρατηγοί, Ιωάννης Δούκας και 
Μιχαήλ Παλαιολόγος έχουν υπό τις διαταγές τους στρατιωτικές δυνάμεις πολύ κατώ
τερες σε αριθμό από αυτές του εχθρού, δηλαδή ιππείς όχι περισσότερο από εξακόσιους 
(ου πλείονας έξακοσίων), ενώ οι ιππείς των εχθρών ήταν χίλιοι οκτακόσιοι, αλλά και 
οι πεζοί ήταν πολύ λιγότεροι (πλείστου όποδεοντες) από το εχθρικό πεζικό. Σΰμφω-

70. LP II, 394,6-7.
71. Κίνναμος Δ', 3, σ. 138-140. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 355.
72. Κίνναμος Δ', 4, σ. 141. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 356.

73. Μαλάλας, 285.

74. Κίνναμος Δ', 4, σ. 143.

75. Κίνναμος Δ', 4, σ. 142.
76. Σύμφωνα με τον Κίνναμο (Δ', 4, σ. 142), από τη συμπλοκή έξω από τη Barletta, οι Ρωμαίοι ζημιώ

θηκαν, δηλαδή έχασαν μόνο έναν έκ των μισθοφορούντων Ιππέων.
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να με τα στοιχεία αυτά, επειδή δεν υπάρχουν άλλα, στη μάχη που ακολούθησε, στην 
πρώτη γραμμή της βυζαντινής παράταξης βρισκόταν ένας απροσδιόριστος αριθμός, 
όχι ιδιαίτερα σημαντικός, Σκυθών, φυσικά πεζών, τοξοτών και σε δύο αλλεπάλληλες 
σειρές πίσω τους, από περίπου τριακόσιοι ιππείς η κάθε μία και οι ιππείς αυτοί ήταν 
εντόπιοι Ιταλοί μισθοφόροι, καθώς στα δέκα πλοία του Μιχαήλ Παλαιολόγου ήταν 
τελείως αδύνατο να χωρέσουν εξακόσια άλογα. Έτσι, μπορεί κανείς σχετικά άνετα να 
συμπεράνει, ότι οι πεζοί Σκύθες τοξότες (Πετσενέγγοι ή Κουμάνοι, κατά πάσα πιθανό
τητα), αρκετά συνηθισμένο τμήμα των βυζαντινών στρατιωτικών μονάδων την εποχή 
αυτή, πρέπει να μεταφέρθηκαν στην Ιταλία από τα δέκα πλοία του Μιχαήλ Παλαιολό- 
γου που εμφανίζονται στην αρχή, άρα ο αριθμός τους δεν πρέπει να ξεπερνούσε τους 
πεντακόσιους ως εξακόσιους το πολύ77 και, κάτι πολύ σημαντικότερο, ότι η βυζαντινή 
ανάκτηση ολόκληρης της Ιταλίας επί Μανουήλ Α' Κομνηνού, όπως προκύπτει από τις 
βυζαντινές πηγές επιχειρείται με δυνάμεις όχι μόνο μικρές σε τυχοδιωκτικό βαθμό78, 
αλλά με κύριο όπλο το χρήμα, από το οποίο θα προέκυπτε τοπική στρατολογία, καθώς, 
πιθανότατα, αναμένεται και γερμανική ενίσχυση79. Διαφορετικά, θα ήταν αδιανόητο 
να περιμένει είτε ο Μανουήλ Α', είτε οποιοσδήποτε άλλος βυζαντινός πολιτικός ή στρα
τιωτικός παράγοντας ότι η κατάκτηση της Ιταλίας μπορούσε να κατορθωθεί με τόσο 
ασήμαντες στρατιωτικές δυνάμεις80, ακολουθείται, δηλαδή, μία στρατιωτική τακτική 
που, σε γενικές γραμμές, δείχνει να ακολουθεί την ιουστινιάνεια παράδοση του 535, 
όταν ο πολύς Βελισάριος στελνόταν στην Ιταλία με δυνάμεις απελπιστικά μικρές, ενώ η 
αυτοκρατορική πολιτική βασιζόταν τότε στη στρατιωτική σύμπραξη Βυζαντινών από 
Ν. και Φράγγων από Β.81 και αντίστοιχη εδαφική διανομή της χώρας. Οι τωρινές ακόμα 
μικρότερες, όπως φαίνεται, βυζαντινές δυνάμεις, με τη σειρά τους δείχνουν να μην μει
ώνονται από τις απώλειες82 καθώς, όπως φαίνεται από τον Κίνναμο, μπορούν να διαι
ρεθούν σε δύο μέρη83, κάτι που οδηγεί στο συμπέρασμα ότι οι απώλειές τους προφανώς

77. Από τον Κίνναμο (Δ', 5, σ. 145-146) προκύπτει ότι οι δυνάμεις που αντιπαρατάσσονται στους 
Βυζαντινούς μπροστά στη Monopoli, δεν είναι ούτε δύο χιλιάδες.

78. Έτσι, αποδείχνεται ότι η στρατιά ικανή καί ή χειρ συχνή, που αναφέρει ο Χωνιάτης (σ. 91,12-13) 
ότι έχει αναθέσει στο Μιχαήλ Παλαιολόγο ο Μανουήλ, είναι ανύπαρκτες.

79. Πρβλ. Magdalino, Empire, 59 σημ. 116, όπου επιχειρείται εύστοχος συνδυασμός με την κάθοδο 
του Φρειδερίκου Α' με στρατό στην Απουλία εναντίον του Γουλιέλμου Β'. Πρβλ. Κ. Zeillinger, Friedrich I. 
Barbarossa, Manuel I. Komnenos und Süditalien in den Jahren 1155/1156, RHM 27 (1985) 53-83.

80. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 350.

81. T. Λουγγής, Η ευρωπαϊκή ισορροπία στον Μεσαίωνα: Η γερμανοβυζαντινή συμμαχία, στο: Το 
Βυζάντιο και οι απαρχές της Ευρώπης, Αθήνα 2004, 57-60.

82. Λίγο υπερβολική η παρατήρηση του Lilie (Handel und Politik, 629 σημ. 50) ότι κατά την ιταλική 
αυτή εκστρατεία του 1155/1156, «το ναυτικό δεν διαδραμάτισε κάποιο σημαντικό ρόλο, όπως εξ άλλου 
ούτε και ο στρατός». Σύμφωνα με τον Κίνναμο (Δ', 8, σ. 154), ο βυζαντινός στρατός πορεύεται διαμέσου 
μίας εύφορης χώρας και έχει άφθονα αγαθά στη διάθεσή του.

83. Κίνναμος Δ', 5, σ. 145.
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αναπληρώνονται από συνεχείς μικρής έκτασης τοπικές στρατολογίες84. Στη μικρή πόλη 
Andria (Αντρον), ένα τμήμα του εχθρικού στρατού προσχωρεί στους Βυζαντινούς85. 
Όταν τα πράγματα όμως αρχίζουν και σοβαρεύουν αμέσως αργότερα με στρατεύματα 
Σικελικά που αποβιβάζονται στη Ν. Ιταλία86 87, τότε, ό βασιλεύς στόλον, Μασαγετών τε 
καί Γερμανών ιππέων καί δη καί Γιόμα ίων αυτόν έμπλησάμενος, εις Ιταλίαν επεμψεν, 
ηρχε δε Μασαγετών μεν Ίωαννάκιος ον Κριτόπλην έπεκάλουν, Γερμανών δε Αλέξαν
δρος, Λογγιβάρδος μεν το γένος λίαν δε εύνοϊκώς έχων ές τε Γωμαίους καί τα βασι- 
λέως πράγματα. Πάσι μέντοι Ιωάννης έφεστήκει έπίκλησιν Άγγελος*1. Αυτός ο Ιωάν
νης Άγγελος εμφανίζεται αργότερα ως συναρχηγός του χερσαίου στρατού μαζί με τον 
Ιωάννη Δοΰκα88 (προηγουμένως ένας άλλος στόλος είχε ανατεθεί από το Μανουήλ, 
με κακή τελική έκβαση, στον σεβαστοϋπέρτατο Κωνσταντίνο Άγγελο89), ενώ σχετικά 
με την αριθμητική δύναμη του βυζαντινού στόλου που έφτασε στην Ιταλία επικρατεί 
μυστήριο. Οι δυνάμεις αυτές όμως είναι, όπως φαίνεται, επαρκείς για την ώρα επειδή 
μετά την κατάληψη του Montepeloso και ορισμένων άλλων πόλεων και περισσότερων 
από πενήντα κωμοπόλεων η εκστρατεία φαίνεται να ευδοκιμεί90, παρ’ όλη την αποχώ
ρηση από την ηγεσία του (ναυτικού) στρατεύματος του ικανού Μιχαήλ Παλαιολόγου 
που ακολουθεί91. Σε λίγο, παρασυρμένος προφανώς από τον οίστρο του κατακτητή, ο 
άλλος βυζαντινός στρατηγός στην Ιταλία Ιωάννης Δούκας θα γράψει στον Μανουήλ 
ότι έχει καταλάβει πόλεις σχεδόν άπάσας, όπόσαι έν Ιταλία τνγχάνουσιν ονσαι καί 
κόλπω τω Ίονίω92 93, χωρίς όμως και να παραλείψει να σημειώσει ότι δει δη πλείονος ήμΐν 
ένταϋθα ναυτικού τε καί ήπειρώτου στρατού93 και η συνέχεια θα δείξει ότι έχει δίκιο, 
καθώς φαίνεται άποδειλιάσαν το Γωμαίων ναυτικόν άτε κομιδή ολίγον ον (τέσσαρες 
γάρ προς ταϊς δέκα αί πάσαι νήες ησαν αύτφ)94. Είναι όμως αρκετά τα δεκατέσσερα 
αυτά βυζαντινά πλοία, με ένα λεκτικό τέχνασμα της ηγεσίας τους (δήθεν αποστολή ενι
σχύσεων από τον αυτοκράτορα) που αποτελεί κατάλληλη ενθάρρυνση, να τρέψουν σε

84. Η μνεία contra Grecos et Apulos στο LP (II, 394,29) δείχνει ότι, τουλάχιστον τη στιγμή της τελικής 
βυζαντινής ήττας μπροστά στο Βρεντήσιον, οι βυζαντινοί μισθοφόροι ήταν στην πλειοψηφία τους Απου- 
λοί.

85. Κίνναμος Δ', 4, σ. 144-145. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 357 σημ. 2.

86. Chalandon, Les Comnène II, 367.
87. Κίνναμος Δ', 6, σ. 148.
88. Κίνναμος Δ', 11, σ. 162. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 368.
89. Κίνναμος Τ', 12, σ. 119 και Τ', 13, σ. 120. Πρβλ. Lilie, Handel und Politik, 407, 417.
90. Κίνναμος Δ', 7, σ. 150.
91. Κίνναμος Δ', 7, σ. 151. Σύμφωνα με το Χωνιάτη, 94,95: τής στρατηγίας παραλνεται. Ο Chalandon 

(Les Comnène II, 364) υιοθετεί την μαρτυρία του Χωνιάτη.

92. Κίνναμος Δ', 10, σ. 158.

93. Κίνναμος Δ', 10, σ. 159.

94. Κίνναμος Δ', 11. σ. 162-163.
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κανονική φυγή τα νορμανδικά (σικελικά) πλοία και ο χερσαίος στρατός να αιχμαλωτί
σει μάλιστα αύτανδρα τέσσερα από αυτά που θα εξοκείλουν εξ αιτίας της υπερβολικά 
γρήγορης κωπηλασίας τους που τα έκανε, τελικά, εύκολη λεία.

Τώρα, ο Μανουήλ Α' στόλον νεών άγείρας αμα ηπειρώτη στρατφ εις την Ιταλίαν 
έπεμψεν95, αλλά σύμφωνα με τους νεότερους ιστορικούς, πρόκειται και πάλι για δυνά
μεις τελείως ανεπαρκείς96 97 98. Και σ’ αυτήν επίσης την περίπτωση είναι άδηλη η τύχη του 
στόλου. Κατά έναν εντελώς απρόσμενο τρόπο, ενώ ο Κίνναμος αναφέρει ότι ών άμφο- 
τέρων (των στρατών) ηρχεν ό βασιλέως Αλεξίου θυγατριδοϋς91, ο Χωνιάτης δείχνει 
να είναι εδώ κάπως ακριβέστερος αναφέροντας με τον συνήθη πομπώδη τρόπο του ό 
Κομνηνός Αλέξιος, ό τοϋ Βρνεννίον καίσαρος υιός, έξάδελφος ών τφ βασιλε'ι προς 
μητρδς καί την τοϋ μεγάλου δουκός τιμήν άρτι πρώτος περιζωσάμενος9*, παρ’ όλο που 
σε ό,τι αφορά τον τίτλο του κάνει λάθος99. Στη συνέχεια, ο Χωνιάτης αναφέρει μεγάλες 
νικηφόρες για τους Βυζαντινούς ναυμαχίες, κάτι που πρέπει να δείχνει μάλλον την έλ
λειψη πληροφόρησης ως προς τη χρονική αλληλουχία των μαχών που έδωσαν οι βυζα
ντινές δυνάμεις100, ενώ θεωρεί ότι και το πολιορκούμενο από τους Βυζαντινούς Βρεντή- 
σιον έφτασε κοντά στην άλωση101, ενώ ο Κίνναμος υποστηρίζει ότι ακριβώς τη στιγμή 
που οι πολιορκημένοι στο Βρεντήσιον «Σικελοί» ήταν έτοιμοι να συνθηκολογήσουν, 
τους αναγγέλθηκε ότι βρίσκεται κοντά ο βασιλέας Γουλιέλμος με μεγάλο στρατό102. 
Αντίθετα, από τη στιγμή αυτή, η βυζαντινή στρατιά στην Ιταλία αρχίζει να χωλαίνει ως 
προς την αριθμητική δύναμη και να εγκαταλείπεται από την τύχη που τη συνόδευε έως 
τότε, αλλά και από αρκετούς τοπικούς συμπολεμιστές της. Ο Κίνναμος αναφέρει ότι ο 
Αλέξιος αυτός είχε διαταχθεί από τον αυτοκράτορα να φτάσει στην Ιταλία καί έτέραν 
άθροίσαντι δΰναμιν, ο Αλέξιος όμως κατέπλευσε στο Βρεντήσιον χωρίς να κάνει τίπο
τε από αυτά103 104. Από την άλλη πλευρά, ο Γουλιέλμος Β' αποβιβάζεται από τη Σικελία 
στη Ν. Ιταλία δυνάμεσιν αμα βαρείαιςι0\ κάτι που, σύμφωνα με τη συνηθισμένη ορολο-

95. Κίνναμος Δ', 12, σ. 164.
96. Chalandon, Les Comnène II, 368.
97. Κίνναμος Δ', 12, σ. 165.
98. Χωνιάτης, 94,96-98. Πρβλ. Chalandon, Les Comnène II, 368. Ο Magdalino (Empire, 60) τον 

αποκαλεί Αλέξιο Κομνηνό, επίσης σωστά.
99. Ως πρώτος μεγας δονξ του στόλου αναφέρεται, σύμφωνα με την Άννα Κομνηνή (Ζ', 8, 8, σ. 225) ο 

Ιωάννης Δούκας. Ως πρώτος δονξ του στόλου αναφέρεται λίγο νωρίτερα ο Μανουήλ Βουτουμίτης (Άννα 
Κομνηνή ΣΤ', 10, 5, σ. 190). Πρβλ. και Stein, Untersuchungen, 56-58.

100. Χωνιάτης, 94,6. Πρβλ. Lilie, Handel und Politik, 630 σημ. 52. Ίσως να πρόκειται για την προηγού
μενη ναυμαχία, όπου αιχμαλωτίστηκαν στην ξηρά τα τέσσερα νορμανδικά πλοία.

101. Χωνιάτης, 95,8-9.

102. Κίνναμος Δ', 12, σ. 166.

103. Κίνναμος Δ', 12, σ. 165.
104. Κίνναμος Δ', 12, σ. 165.
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για των μεσοβυζαντινών πηγών105, σημαίνει, βαρύ ιππικό, ιππότες, κατάφρακτους και, 
γενικά, την κυρία και αποτελεσματικότερη μονάδα κρούσης όλων των μεσαιωνικών 
στρατών. Η είδηση αυτή δεν επιδρά σαν καταλύτης μόνο στους πολιορκημένους, αλλά 
και στους πολιορκητές. Τώρα είναι που οι μισθοφόροι ιππείς από τη Μάρκα (Marche, 
περιοχή του Αγκώνα) ζητούν διπλάσιο μισθό για να πολεμήσουν και, όταν οι Βυζαντι
νοί τους τον αρνούνται, εγκαταλείπουν τη συμμαχία και φεύγουν. Το ίδιο πράττει και 
ο Ροβέρτος, κόμης του Loritello106. Στην αποφασιστική μάχη, όπου επήλθε η τελική ήττα 
των Βυζαντινών που περίμεναν και άλλες στρατιωτικές ενισχύσεις από την Κωνστα
ντινούπολη107, εμφανίζονται στις τάξεις του αυτοκρατορικού στρατού ένας Παϊράμης, 
Πέρσης το γένος (δηλαδή Bairam, Σελτζούκος ή Τουρκομάνος) καθώς και Ίβηρες και 
Μασσαγέτες108, εμφανίζεται δηλαδή η συνηθισμένη πανσπερμία που χαρακτηρίζει τη 
σύνθεση των βυζαντινών μονάδων την εποχή αυτή.

Συμπερασματικά, θα μπορούσε να ειπωθεί, ότι σε ό,τι αφορά τη μετάβαση στρατού 
από τα Βαλκάνια στην Ιταλία επί Κομνηνών αυτοκρατόρων κυριαρχούν οι δυσκολίες, 
χωρίς αυτό να σημαίνει ότι εγκαταλείπεται οριστικά η επιδίωξη επιστροφής της αυτο
κρατορίας, όπως υποδεικνύει η απόπειρα πολιορκίας του Υδρούντος το 1107. Είναι 
όμως χαρακτηριστικό ότι, ενώ για την εκστρατεία στην Κέρκυρα εναντίον των Νορ- 
μανδών το 1147 ο Μανουήλ Α' μπορεί να κινητοποιήσει ώς 1.500 πλοία (500 πολεμικά 
και 1.000 ιππαγωγά και φορτηγά109), ο σεβαστός Μιχαήλ Παλαιολόγος θα καταπλεύσει 
στην Ιταλία με μόνο δέκα πλοία, γεμάτα ίσως από χρήματα αλλά, αν κρίνουμε από τον 
Κίνναμο που είναι η μόνη πηγή που αναφέρει με σχετική σαφήνεια τις στρατιωτικές 
δυνάμεις, ο μεγαλύτερος αριθμός βυζαντινών πλοίων στην Ιταλία που μνημονεύεται 
στο κείμενό του είναι δεκατέσσερα110, ενώ δύο φορές ήδη ο αυτοκράτορας έχει στείλει 
στόλους στην Ιταλία προς ενίσχυση των εκεί δυνάμεών του: την πρώτη φορά υπό τον 
Ιωάννη Άγγελο111 και τη δεύτερη υπό τον Αλέξιο Βρυέννιο112. Πρέπει, λοιπόν, να υποτε
θεί βάσιμα, ότι οι δύο αυτοί στόλοι που έφεραν ενισχύσεις πρέπει να επέστρεψαν στην 
αυτοκρατορία αφού αποβίβασαν τα όσα στρατεύματα είχαν μεταφέρει. Πέρα από τη 
γνωστή και σχετικά μικρής έκτασης ναυμαχία, όπου τα δεκατέσσερα βυζαντινά πλοία

105. Πρβλ. για τον όρο βαρύς στρατός ή βαρεία δνναμις, π.χ. Σκυλίτζης, 138,66, 177,29, 200,13 (βα
ρείας δυνάμεως) 215,2 (διιναμιν βαρείαν).

106. Chalandon, Les Comnène II, 368-369. Όλα αυτά, μαζί με το θάνατο του Μιχαήλ Παλαιολόγου 
αποτελούν τις αιτίες της αποτυχίας της εκστρατείας στην Ιταλία κατά τον Magdalino (Empire, 60-61 σημ. 
120), που υποστηρίζει τη γνώμη ότι οι Βυζαντινοί έπρεπε να οχυρωθούν στο Μπάρι, αντί να αντιπαρατα- 
χθούν στους Νορμανδούς μπροστά στο Βρεντήσιον που δεν είχαν ακόμα καταλάβει.

107. Κίνναμος Α', 13, σ. 167.

108. Κίνναμος Δ', 13, σ. 167.

109. Κίνναμος Τ', 2, σ. 92.

110. Κίνναμος Δ', 11, σ. 162-163.

111. Κίνναμος, Δ', 6, σ. 148.

112. Κίνναμος Δ', 12, σ. 164.
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νίκησαν τα σικελονορμανδικά, τα γεγονότα μοιάζουν να δικαιώνουν περισσότερο την 
κρίση του Lilie και λιγότερο αυτήν του Χωνιάτη: ο ρόλος του βυζαντινού στόλου στην 
Ιταλία που παρέπλεε τις ακτές ήταν μάλλον μικρός και, έτσι, δεν διαδραμάτισε και 
τόσο σπουδαίο ρόλο, αφού ούτε το Βρεντήσιον έγινε δυνατόν να αποκλειστεί στενά 
ώστε να εξαναγκαστεί σε παράδοση.

Με μία αξιοθαύμαστη βραχυλογία, ο Κίνναμος περιγράφει και προδιαγράφει ταυ
τόχρονα τα μη πολεμικά πλοία του στόλου: ναϋς των εκ τοϋ ρωμαϊκού στόλου ον των 
κουφότερων ούδ’ όποϊαι χθαμαλοί τυγχάνονσιν αύται καί έπιμήκεις, άλλ’ ίηρονς μεν 
καί εϋρους ίκανώς εχονσα, ίππων δε πλήρης καί όπλων μεστή παντάπασιν ονσα113. 
Από αυτά τα φορτηγά πλοία πρέπει κυρίως να αποτελοΰνταν οι δυο βυζαντινοί στό
λοι που έφεραν ενισχύσεις στην Ιταλία. Τα μη μάχιμα πλοία αυτά που, σε περίπτωση 
ναυμαχίας, αποτελούν επιβαρυντικό παράγοντα για ένα στόλο, όπως εύκολα καταλα
βαίνει κανείς, φαίνεται ότι αποσΰρθηκαν από το θέατρο των πολεμικών επιχειρήσεων 
αμέσως μετά το πέρας της αποστολής τους, κάτι που είναι σύμφωνο με όλους τους 
κανόνες της ναυτικής τακτικής σε όλες τις εποχές. Αντίθετα, ο Κίνναμος είναι και πάλι 
κατά το δυνατόν σαφής, όταν περιγράφει την άπαρση ενός βυζαντινού στόλου για 
ναυμαχία: στόλον δε νεών άγείρας (ο Μανουήλ) στρατόν τε έμβιβάσας αντω στρατη- 
γοϋντι Κωνσταντίνα) ον Άγγελον έπεκάλονν θειον αντω γεγονότα έκελενε ...114. Όπως 
είναι εύλογο, εδώ δεν υπάρχει λόγος να συμπεριληφθοΰν στη σύνθεση του στόλου ιπ- 
παγωγά και φορτηγά.

Όπως ειπώθηκε ήδη, στη βυζαντινή στρατιά της Ιταλίας, την κύρια δύναμη απο
τελούν οί μισθοφοροϋντες ιππείς115, εγχώριοι στην πλειοψηφία τους από τη Μέση και 
τη Νότιο Ιταλία. Κατά την πρώτη αποστολή αξιόλογων ενισχύσεων στη μικρή στρατιά 
των Ιωάννη Δούκα και Μιχαήλ Παλαιολόγου αναφέρονται Μασσαγέται (Κουμάνοι)116 
και Γερμανοί (Γάλλοι, στον Κίνναμο) ιππείς117, ενώ κάποια στιγμή αναφέρονται και πο
λιορκητικά μηχανήματα (πετροβόλα)118, που δεν αποκλείεται καθόλου να κατασκευά
στηκαν επί τόπου, δηλαδή στην Ιταλία. Το πιο σημαντικό συμπέρασμα από όλα αυτά 
πρέπει να είναι ότι σε βυζαντινά εδάφη της εποχής, δηλαδή στα Βαλκάνια και στη ΒΔ. 
Μικρά Ασία που ελέγχουν οι Κομνηνοί αυτοκράτορες δεν υπάρχουν κατάλληλα ή δια
θέσιμα στρατεύματα για να σταλούν στην Ιταλία. Σε ό,τι αφορά, τέλος, την αποστολή 
του πρωτοστράτορος Αλέξιου Αξούχ μετά την ήττα στο Βρεντήσιον να μετατρέψει τον

113. Κίνναμος Τ', 5, σ. 100. Πρβλ. τις απεικονίσεις στο Pryor - Jeffreys, ΔΡΟΜΩΝ, 313 και 321. Πρβλ. 
επίσης Τ. Κ. Λουγγής, Υγιεινή και πρόχειρος θεραπευτική τον στρατιωτικόν ίππου καί ήμιόνου κατά τάς 
έκστρατείας, Αθήνα 1907, σ. 74-78.

114. Κίνναμος Δ', 12, σ. 119.

115. Κίνναμος Δ', 13, σ. 168.

116. Πρβλ. Α. Σαββίδης, Οι Κουμάνοι και το Βυζάντιο, 11ος- 13ος αι., Βυζαντινά 13 (1985) 937-956.

117. Κίνναμος Δ', 6, σ. 148.

118. Κίνναμος Δ', 10, σ. 160.
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Αγκώνα σε όρμητήριον'19, και μόνο η χρήση του όρου αυτοΰ, που σημαίνει τόπο συγκέ
ντρωσης ναυτικών δυνάμεων, υποδεικνύει ότι δεν υπήρχαν στρατιωτικές δυνάμεις ικα
νές να σταθμεύσουν στην ενδοχώρα, παρά μόνο δυνάμεις κατάλληλες για φρουρά μίας 
οχυρωμένης παραθαλάσσιας πόλης. Έτσι, την τελική πολιορκία και άλωση επιχειρούν 
Άλαμανοί καί Ούέννετοι έπί Αγκώνα, οί μεν άπό θαλάσσης οί δε ηπειρώτη στρατώ 
πολίορκησοντες. Οι τελικές λεπτομέρειες και της άλωσης αυτής που αφηγείται και πάλι 
ο Ιωάννης Κίνναμος, δεν έχουν και τόση σημασία για τη λεγόμενη Μεγάλη Ιστορία.

119. Κίνναμος Δ', 14, σ. 170. Πρβλ. Magdalino, Empire, 61.


